PASS

Pass is a novel and intelligent storage solution. It has a bronze painted
aluminum frame, ensuring a self-supporting closet structure and
allowing it to be independent from the wall. Pass can also be used in
Plurimo wardrobes, with which it shares the doors and all the new
inside fittings.

right and next page image:
Pass walk-in closet in heat-treated oak melamine, frame in bronze
painted aluminum.







left:
Elegance is in the details of each Jesse product. Cloth hanging rod in aluminum with

a new bronze finish and shelf illuminated by an LED with motion sensor.
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above:
Shelf in heat-treated oak melamine.
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left and above:

Details of the new Pass bronze painted aluminum frame. This
frame emphasizes lightness and versatility. With clothes hanging
rod always in the same finish.




right:
A detail of new fittings and accessories that make the Pass
walk-in closet an orderly system fit to contain everything with

class and elegance.




CENARIO

Scenario is representative of the classic rack walk-in closet. A system
capable of adapting to every environment and architectural situation.
The wide choice of accessories enables the creation of customized
compositions to fit any need.

right and next page:

Scenario walk-in closet with Terra satinated glass back panels and heat-treated oak
melamine fittings.







All interior fittings can be complemented with special accessories that
help to organize drawers and shelves.




The Drawers, pull-out shelves, and other interior
fittings are in themselves spaces fit for creativity
and customization.
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right and below:

Scenario walk-in closet can be separated from the rest of
a space with sliding glass doors. Bronze painted and
aluminum framed transparent glass.

next page:
Scenario walk-in closet with back panels and fittings in
satine melamine.
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TECHNICAL DATA | SCENARIO CABINA ARMADIO - ATTREZZATURE

Scenario walk-in closet - Fittings | Scenario cabine armoire - Aménagements |
Scenario Schrankkabine - Innenausstattungen | Scenario vestidor — EQuipos

<

DIMENSIONI
h. 2319 - 2415 - 2607 mm

| pannelli verticali della cabina con cremagliera sono disponibili
in 3 dimensioni.

| ripiani sono profondi 360 mm o 510 mm.

L' attrezzatura & profonda 510 mm.

567

760

260

567

760

260

559

satin

Scenario & la cabina armadio
classica a cremagliera: dotata
di un'attrezzatura completa,
liberamente posizionabile,

che garantisce una precisa
organizzazione degli spazi.
Design essenziale e originalita
del dettaglio sono il risultato di
un'attenta ricerca formale.

Nella foto: schienali e
attrezzature in nobilitato Satin.

Scenario is the classic walk-in
closet system: equipped with

a complete range of fittings,
freely positionable, which grant
a precise space organization.
Essential design and detail's
originality are the result of an
accurate formal research.

In the picture: back panels and
fittings in Satin melamine.

rovere therm

Scenario est le systeme de
cabine armoire classique:
équipée avec une gamme
complet des aménagements,
positionnables lioéralement, qui
permettent de gérer la cabine
selon chaque exigence. Le
design essentiel et les détails
originels son le résultat d'une
recherche formelle attentive.

Dans la photo: dossier et
aménagements en mélamine
Satin.

Scenario Schrankkabine ist der
klassische begehbare Schrank
mit H&éngeschienen und einer
kompletten frei verstellbaren
Ausstattung fUr eine genaue
Raumorganisation. Essentielles
Design und Originalitat

des Details als Ergebnis der
sorgféltigen formalen Forschung.

Im Foto: Wandpaneele und

Ausstattungen aus Satin Melamin.

Scenario es el vestidor

cldsico: un equipamiento
completo, una fotal libertad de
posicionamiento, que garantiza
una precisa organizacién de los
espacios. Diseno y originalidad
en el detalle son el resultado de
una atenta bUsqueda estética.

En la foto: paneles y
equipamiento melamina Satin.
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TECHNICAL DATA | PASS CABINA ARMADIO - ATTREZZATURE

Pass walk-in closet — Fittings | Pass cabine armoire — Aménagements |

Pass Schrankkabine — Innenausstattung | Pass vestidor - Equipos

DIMENSIONI
h. 2319 - 2415 - 2607 mm

Le colonne con spalla passante sono disponibili in 7 dimensioni.
| fianchi terminali passanti e le divisioni passanti sono di spessore
25 mm.

567

760

260

1160

1073

580

1092

satin

Il sistema cabina Pass: una
struttura a spalla passante in
alluminio verniciato bronzo che
utilizzata come cabina la rende
autoportante, svincolandola
dalle pareti. Pass & inoltre
utilizzabile negli armadi Plurimo
con i quali condivide le ante

e tutta la nuova attrezzatura
interna. Una nuova e intelligente
soluzione per il contenimento,
frutto di grande ricerca stilistica e
tecnologica.

Nella foto: Pass con attrezzature
in nobilitato rovere therm.

Pass walk-in closet system:
created by a bronze painted
aluminium frame, ensuring a
self-standing closet structure
and making it independent
from the walls. Pass can also be
used in Plurimo wardrobes, with
which it shares the doors and all
the new inside fittings. A novel
and intelligent storage solution,
result of great aesthetic and
technological search.

In the picture: Pass with therm
oak melamine fittings.

rovere therm

Pass cabine armoire: un systeme
qui peut étre configurée tant
comme placard que comme
vestiaire. Pass a un chassis

en aluminium bronzé qui
devient structure autoporteuse
etrend la cabine armoire
indépendante des murs. Pass
peut étre également utilisé
dans les placards Plurimo, avec
les portes et tous les nouveaux
aménagements internes. Une
solution nouvelle et intelligente
pour le rangement, fruit d'une
grande recherche stylistique et
technologique. Dans la photo:
Pass avec aménagements en
mélamine chéne therm.

Das Pass freistehendes

System besteht aus einem
Bronze-lackierten Alurahmen,
der als Basis der normalen
Plurimo Schréinke oder der
begehbaren Schrénke
eingesetzt werden kann, indem
es einen selbsttragende, von
den Wdnden unabhdngige
Schrankstruktur gewdhrleistet.
Tdren und die neue Zubehdre
wie beim Plurimo Schrank. Eine
neue und intelligente Lésung fUr
die Kleideraufbewahrung, als
Ergebnis einer langen stilistischen
und technologischen Forschung.
Im Foto: Pass mir Therm Eiche
Melamin Ausstattung.

El sistema cabina armario Pass:
una estructura en aluminio
barnizado bronce, auto portante
y independiente de las paredes,
utilizable como base para un
armario o un vestidor. Pass
también es utilizable en los
armarios Plurimo con los que
comparte las puertas y todos los
nuevos equipamientos internos.
Una nueva e inteligente solucion
para el aimacenaje.

En la photo: Pass con
equipamientos en melamina
roble therm.
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TECHNICAL DATA | ARMADI - ATTREZZATURE INTERNE
Wardrobes — internal fittings | Armoires — aménagements intérieurs | Schrank — Innenausstattung |
Armarios - equipos interiores

DIMENSIONI BATTENTE 438 367 467 567 760 960 1160 1073
h. 2319 - 2415 - 2607 - 2895 mm 402‘ H u D
Le colonne con anta battente sono disponibili in 8 dimensioni. 1092
| fianchi terminali e le divisioni sono di spessore 25 mm.
580

DIMENSIONI SCORREVOLE - COMPLANARE (largh. 760 non & disponibile nel complanare)
h. 2319 - 2415 - 2607 mm

| fianchi terminali e le divisioni sono di spessore 25 mm.
Per affiancare 2 armadi complanari & necessario il raddoppio del fianco.

760 760 960 9260 1160 1160 1545 1545

580

satin

Un'attrezzatura completa,
liberamente posizionabile,
che garantisce una precisa
organizzazione degli spazi.
Design essenziale e originalita
del dettaglio sono il risultato di
un'attenta ricerca formale.

Nella foto: finitura interna
armadio nobilitato revere therm,
attrezzature rovere therm e vetro
trasparente Fumé.

A complete range of fittings,
freely positionable, which grant
a precise space organization.
Essential design and detail’s
originality are the result of an
accurate formal research.

In the picture: interior finish
therm oak melamine, fittings in
therm oak melamine and Fumé
fransparent glass.

rovere therm

Une gamme complet des
aménagements, positionnables
libéralement, qui permettent de
gérer la cabine selon chaque
exigence. Le design essentiel

et les détails originels son le
résultat d'une recherche formelle
attentive.

Dans la photo: intérieur en
mélamine chéne therm ,
aménagements en mélamine
chéne therm et verre fransparent
Fumé.

Eine komplette, frei verstellbare
Ausstattung, die eine perfekte
Ordnungsplanung versichern
kann. Essentielles Design und
Originalitét des Designs als
Ergebnis einer sorgfdlfigen
formalen Forschung.

Im Foto: Innenraum und
Ausstattungen Therm Eiche
Melamin, transparentes Fumé
Glas.

Un equipamiento completo, una
total libertad de posicionamiento
que garantiza una precisa
organizacién de los espacios.
Disefo y originalidad en el
detalle son el resultado de una
atenta bUsqueda estética.

En la foto: interior en melamina
roble therm, equipamiento en
melamina roble therm vy cristal
fumé transparente.
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TECHNICAL DATA | ATTREZZATURA ARMADI - ESEMPI COMPOSITIVI
Fittings compositions - examples | Amenagements interieurs - exemples des solutions |
Innenausstattung Beispielen : Beispiele | Equipamientos interiores - ejemplos
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TECHNICAL DATA | ATTREZZATURA ARMADI E CABINE

Wardrobe and walk-in closet fittings | Aménagements du placard et de la cabine armoire |

Schrank und Schrankkabine Innenausstattung | Equipaminetos del armario y del vestidor

satin

Melaminico satin semplice ed
elegante per interni luminosi e
freschi.

Melaminico rovere therm, frutto
di una mirata ricerca estetica,
per interni moderni e di grande
immagine.

Simply and elegant satin
melamine for light and fresh
interiors.

Therm oak melamine, the result
of a targeted aesthetic research,
for modern and very glamorous
interiors.

RIPIANO CON LUCE A LED

Shelf with Led light.
Etagére avec lumiére ¢ Led.
Fachboden mit Led-Leuchte.

Estante con luz led.

rovere therm

Mélamine satin simple et
élégante pour des interieurs clairs
et frais.

Mélamine chéne therm, résultat
d'une récherche approfondie
pour interieurs moderns et
charmants.

SPECCHIERA PER ANTA BATTENTE
Mirror for hanging door.
Miroir pour porte battante.
Innenspiegel fUr Drehtr.
Espejo para puerta batiente.

Einfache und elegante
satin Melamin AusfUhrung
fUr leuchtende und fresche
Einrichtungen.

Therm Eiche Melamin ist
das Ergebnis einer gezielten
asthaetischen Forschung fur
moderne und faszinierende
Einrichtungen.

Melamina satin simple y elegante
para interiores brillantes y frescos.
Melamina roble therm, es

el resultado de un estudio
orientado a la estética, para
interiores modernos y de fuerte
imagen.

GANCIO APPENDIABITI ESTRAIBILE PER RIPIANO

/ METALLO BRONZO

Pull-out Peg for shelf / Bronze metal.
Crochet porte-vétéments / Métal bronzé.
Ausziehbarer Metallkleiderhacken fUr Fachboden /

BronzeausfUhrung.

Gancho perchero extraible para baldas / Metal bronce.

Iz

PORTACRAVATTE ESTRAIBILE
Pull-out fie-rack
Porte cravats extraibles
Ausziehbarer Kravattenhalter
Corbatero extraible

VASSOI ESTRAIBILI CON SACCHE PORTABIANCHERIA IN
TESSUTO TRAPUNTATO O CESTONI IN METALLO VERNICIATO
Pull-out frays with quilted fabric bags or

lacquered metal baskefs.

Plateaux coulissants avec sacs en tissue matelassé

ou paniers en métal verni.

Ausziebare Waschetrager mit Steppstoffsack oder

mit lackierter Metallstruktur.

Bandejas extraibles con cestas en tela acolchada

o cajones en metal barnizado.

CASSAFORTE
Safe
Coffre-fort
Geldschrank
Cajafuerte
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TECHNICAL DATA | FINITURE
finishings | finitions | Oberfldchen | acabados

ESSENZE | WOODS LACCATI OPACHI E LUCIDI | MATT AND GLOSSY LACQUERED COLORS

La palette dei laccati opachi e lucidi interpreta diversi approcci stilistici, dai colori piU neutri e luminosi a quelli piu caratterizzati.

Matt and gloss lacquer. The range of matt and gloss lacquers is suitable for different stylistic approaches, from the neutral to the most characterized colours.

Laqués mats et brillants. La gamme des laques mats et brillants interpret different approches stylistiques, des couleurs plus neutres et lumineux aux les quelles plus caractérisées.
Matt und Hochglanz. Unsere Hochglanz lackierte Farben geben verschiedene Moglichkeiten, von neutral und glénzend bis charakteristisch Ton.

Lacas mate y brillos. La gama de las lacas mate y brilla expresa varios estilos, desde los colores mas neutros y luminosos hasta los mas distinguidos.

noce canaletto

rovere therm

@ solo opaco / matt only / seulement mat / nur matt / solo mate

NOBILITATI STRUTTURA | MELAMINE STRUCTURE

satin rovere therm

NOBILITATI FACCIATE | MELAMINE FRONT PANELS gesso

arancio

twill rovere therm bianco ferro e

—
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VETRI - SPECCHI | GLASS - MIRROR

| vetri bianco, tortora, corda, cenere, ostrica, visone, terra, ardesia e nero possono essere lisci o satinati.
Glasses bianco, tortora, corda, cenere, ostrica, visone, terra, ardesia and nero can be plain or satin.

Les verres bianco, tortora, corda, cenere, ostrica, visone, terra, ardesia et nero peuvent étre lisses ou satinéé.
Die Gl&ser bianco, tortora, corda, cenere, ostrica, visone, terra, ardesia und nero kann glatt oder satin.

Los cristales bianco, fortora, corda, cenere, ostrica, visone, terra, ardesia y nero pueden ser lisos brillantes o satinados. avorio ardesia rosso cina

bianco visone turchese

ostrica ardesia
visone terra

fango e lime otftanio

specchio bronzo

ostrica
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